UPDATE on Post Year 5 Transition Working
Team Meeting

Held on Wednesday, June 18, 2026

Se celebra el miércoles 18 de junio de 2026




Tonight’s Discussion
La discusion de esta noche

Welcome & Community Introductions: (Evangelina Barrera)
Bienvenida e Introducciones:

AB 617 Program Update (Dr. Cessa Heard-Johnson)
Actualizacion del programa AB 617

CAPP Incentive Funding & Follow-up with Communities (Walter Shen)
CAPP Financiamiento de incentivos y seguimiento.con las comunidades

Community Engagement beyond the CERP (Arlene Farol Saria)
Participacion comunitaria mas alla del CERP
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Develop Ongoing Community Conversations

Desarrolla conversaciones comunitarias continuas
Create a recurring Forum for

community conversations,
beyond quarterly
CSC meetings
Crea un foro
recurrente para
conversaciones comunitarias,

mas alld de las reuniones
frimestrales del CSC

BUILDING COMMUNITY TOGETHER:
Beyond the CERP

CONSTRUYENDO COMUNIDAD Organize Cross-Community

Maintain Annual All CSC JUNTOS: Working Groups &
antener el evento anua
csSC Organizar grupos de trabajo y

subcomités intercomunitarios

Preserve the All CSC Event as the primary
annual convening for shared learning and
community recognition.

Preservar el evento All CSC como la
principal convocatoria anual para el
aprendizaje compartido y el
reconocimiento de la
comunidad.

Small, time-bound working groups
structured around priority themes
across multiple communities
Pequenos grupos de trabajo
con plazos definidos
esfructurados en torno a
temas prioritarios en
Ultiples comunidades
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Recursos adicionales de divulgacion



Air Quality
Alerts

Alertas de
Calidad del
Aire

Air Quality Notifications:
Notificaciones de Calidad del Aire:
hitp://agmd.enviroflash.info/signup.
cfm

Salton Sea Odor Events hydrogen
sulfide (H2S) / EFventos de Olor Sulfuro de

hidrégeno: https://saltonseaodor.org

Active Adyvisories (smoke, windblown
dust, etc):
hitp://www.aagmd.gov/home/air-
quality/air-quality-advisories



http://aqmd.enviroflash.info/signup.cfm
http://aqmd.enviroflash.info/signup.cfm
https://saltonseaodor.org/
http://www.aqmd.gov/home/air-quality/air-quality-advisories
http://www.aqmd.gov/home/air-quality/air-quality-advisories
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HOW TO REPORT AN

AIR QUALITY COMPLAINT

‘ % Call 1-800-CUT-SMOG (1-800-288-7664)

LLCICETCI [ <] visit www.AQMD.gov/Complaints
3 ways

to file: D Download the South Coast AQMD app and
select “1-800-CUT-SMOG”

Date and time of the air quality
event

Please
have

(=T:To Vs

Type of air quality event (odors,
dust, asbestos, smoke, etc.)

Odor description (gas, chemical, rotten
eggs or other familiar odor)

o

—

Address or location of suspected source

Eb

COMO PRESENTAR UNA QUEJA
SOBRE LA CALIDAD DEL AIRE

@SouthCoastAQMD

flv]=[o

@ Llame al 1-800-CUT-SMOG (1-800-288-7664)

Hay tres
formas de

E Visite www.AQMD.gov/Complaints

Descargue la aplicaciéon de South Coast

AQMD vy seleccione “1-800-CUT-SMOG”

presentar la
queja: D

Fecha y hora del incidente de calidad
del aire Por favor,

tenga listo:

Tipo de incidente relacionado con
la calidad del aire (olores, polvo,
* asbestos, humo, etc)

Descripcion del olor (gas, producto quimico, huevos
podridos u otro olor familiar)

B . O

Direccion o ubicacién de la fuente presunta

@SouthCoastAQMD

“u



NEW Compilalin rac

Welcome to the South Coast Air Quality Management District’s On-line Complaint Reporting System. Air Quality complaint
be reported by calling 1(800)CUT-SMOG or 1(800)288-7664.

Your Information [ About Your Privacy I

Fields marked with * are required, others are optional.

Phone : ( M * Email :‘

First Name : ‘ Last Name : ‘
Street Name :

City : | Select ... v Zip 1‘

C]Remember Me (Be sure to uncheck this box if you are using a public computer
so that other users cannot view your information)

Complaint Details

Please describe in detail the air quality problem you've experienced. It's important to let AQMD know the date and time when you first detected
and if the oraklem is continuirig wheis you report it.

Complaint Type : | Select ...
[
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South Coast AQMD —

AIR QUALITY

q p p Updated 4 PM

Air Quality is
Moderate

Man Poliutant

PM2.5

ADDITIONAL FEATURES

= Fully translated to Spanish =
= Interactive air quality map o .:;?.:.;,°“"> .rm«
m Forecasted air quality o Work

= Configurable air quality notifications - tome™H

= Integrated temperature information E .

= Animated weather background _— @

= Alternative fuel stations

m Call 1-800-CUT-SMOG at the touch of a button Detailed Monitor Data Real-time Localized

Air Quality Information

""r‘"

- T 7'-.-
/A-Jn_“ 4

-

Quaiity Investigations

Connect with
South Coast AQMD



Follow Us on

13
Stay Social Media
Connected:
Manféngase @SouthCoastAQMD
conectado n

https://www.AQMD.qgov
@ ab617@agmd.gov
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